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The United States of America and Ukraine, 

Desiring to improve the effectiveness of the competent authorities of both countries 
in the investigation, prosecution, and prevention of crime through cooperation and 
mutual legal assistance in criminal matters, 

Have agreed as follows: 

ARTICLE 1 
SCOPE OF ASSISTANCE 

1. The Contracting States shall provide mutual assistance, in accordance with the 
provisions of this Treaty, in connection with the investigation, prosecution, and 
prevention of offenses, and in proceedings related to criminal matters. 

2. Assistance shall include: 

(a) taking the testimony or statements of persons; 

(b) providing documents, records, and other items; 

(c) locating or identifying persons or items; 

(d) serving documents; 

(e) transferring persons in custody for testimony or other purposes; 

(f ) executing searches and seizures; 

(g) assisting in proceedings related to immobilization and forfeiture of assets, 
restitution, and collection of fines; and 

(h) any other form of assistance not prohibited by the laws of the Requested State. 

3. Assistance shall be provided without regard to whether the conduct that is the 
subject of the investigation, prosecution, or proceeding in the Requesting State 
would constitute an offense under the laws of the Requested State. 

4. This Treaty is intended solely for mutual legal assistance between the 
Contracting States. The provisions of this Treaty shall not give rise to a right on the 
part of any private person to obtain, suppress, or exclude any evidence, or to impede 
the execution of a request. 

ARTICLE 2 
CENTRAL AUTHORITIES 

1. Each Contracting State shall have a Central Authority to make and receive 
requests pursuant to this Treaty. 

2. For the United States of America, the Central Authority shall be the 
Attorney General or a person designated by the Attorney General. For Ukraine, the 
Central Authority shall be the Ministry of Justice and the Office of the Prosecutor 
General. 

3. Each Central Authority shall make only such requests as it considers and 
approves. The Central Authority for the Requesting State shall use its best efforts to 
ensure that a request is not made where, in its view: 
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(a) Ihc offense on which Ihe request is based does not have serious consequences; or 

(b) the extent of the assistance to be requested is disproportionate to the sentence 
expected upon conviction. 

4. The Central Authorities shall communicate directly with one another for the 
purposes of this Treaty. 

ARTICLE 3 
LIMITATIONS ON ASSISTANCE 

1. The Central Authority of the Requested State may deny assistance if; 

(a) the request relates to an offense under military law that would not be an offense 
under ordinary criminal law; 

(b) the request relates to a political offense; 

(c) the execution of the request would prejudice the security or similar essential 
interests of the Requested State; or 

(d) the request does not conform to the requirements of this Treaty. 

2. Before denying assistance pursuant to this Article, the Central Authority of 
the Requested State shall consult with the Central Authority of the Requesting State 
to consider whether assistance can be given subject to such conditions as it deems 
necessary. If the Requesting State accepts assistance subject to these conditions, it 
shall comply with the conditions. 

3. If the Central Authority of the Requested State denies assistance, it shall 
inform the Central Authority of the Requesting State of the reasons for the denial. 

ARTICLE 4 
FORM AND CONTENTS OF REQUESTS 

1. A request for assistance shall be in writing except that the Central Authority 
of the Requested State may accept a request in another form in urgent situations. If 
the request is not in writing, it shall be confirmed in writing within ten 

days unless the Central Authority of the Requested State agrees otherwise. The 
request shall be in the language of the Requested State unless otherwise agreed. 

2. The request shall include the following: 

(a) the name of the authority conducting the investigation, prosecution, or 
proceeding to which the request relates; 

(b) a description of the nature and subject matter of the investigation, prosecution, 
or proceeding, and the applicable provisions of law for each offense; 

(c) a description of the evidence, information, or other assistance sought; and 

(d) a statement of the purpose for which the evidence, information, or other 
assistance is sought. 

3. To the extent necessary and possible, a request shall also include: 
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(a) information on the identity and location of any person from whom evidence is 
sought; 

(b) information on the identity and location of a person to be served, that person's 
relationship to the proceedings, and the manner in which service is to be made; 

(c) information on the identity and suspected location of a person or item to be 
located; 

(d) a precise description of the place or person to be searched and of the item to be 
seized; 

(e) a description of the manner in which any testimony or statement is to be taken 
and recorded; 

(f ) a description of the testimony or statement sought, which may include a list of 
questions to be asked of a person; 

i 

(g) a description of any particular procedure to be followed in executing the request, 
including certifications specified in Articles 8, 9, and 15 of this Treaty through 
completion of the appropriate forms annexed to this Treaty; 

(h) information as to the expenses related to travel and subsistence of a person 
asked to appear outside the Requested State; and 

(i) any other information that may be brought to the attention of the Requested 
State to facilitate its execution of the request. 

ARTICLE 5 
EXECUTION OF REQUESTS 

1. The Central Authority of the Requested State shall promptly execute the 
request or, when appropriate, shall transmit it to the authority having jurisdiction to 
do so. The competent authorities of the Requested State shall do everything in their 
power to execute the request. The competent authorities of the Requested State 
shall have authority to issue subpoenas, search and arrest warrants, or other orders 
necessary to execute the request. 

2. The Central Authority of the Requested State shall represent or make 
arrangements for representation of the interests of the Requesting State in the 
execution in the Requested State of a request for assistance. 

3. Requests shall be executed in accordance with the laws of the Requested State 
except to the extent that this Treaty provides otherwise. However, the method of 
execution specified in the request shall be followed except insofar as it is prohibited 
by the laws of the Requested State. 

4. If the Central Authority of the Requested State determines that execution of 
a request would interfere with an ongoing criminal investigation, prosecution, or 
proceeding in that State, it may postpone execution, or make execution subject to 
conditions determined to be necessary after consultations with the Central Authority 
of the Requesting State. If the Requesting State accepts the assistance subject to the 
conditions, it shall comply with the conditions. 

5. The Requested State shall use its best efforts to keep confidential a request 
and its contents if such confidentiality is requested by the Central Authority of the 
Requesting State. If the request cannot be executed without breaching such 
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confidentiality, the Central Authority of the Requested State shall so inform the 
Central Authority of the Requesting State, which shall then determine whether the 
request should nevertheless be executed. 

6. The Central Authority of the Requested State shall respond to reasonable 
inquiries by the Central Authority of the Requesting State concerning progress 
toward execution of the request. 

7. The Central Authority of the Requested State shall promptly inform the 
Central Authority of the Requesting State of the outcome of the execution of the 
request. If the execution of the request is denied, delayed, or postponed, the Central 
Authority of the Requested State shall inform the Central Authority of the 
Requesting State of the reasons for the denial, delay, or postponement. 

ARTICLE 6 
COSTS 

1. The Requested State shall pay all costs relating to the execution of the 
request, except for the following: 

(a) the fees of experts; 

(b) the costs of interpretation, translation, and transcription; and 

(c) the expenses related to travel and subsistence of persons travelling either in the 
Requested State for the convenience of the Requesting State or pursuant to 
Articles 10 and 11 of this Treaty. 

2. If during the execution of a request it becomes apparent that complete 
execution will entail expenses of an extraordinary nature, the Central Authorities 
shall consult to determine the terms and conditions under which execution may 
continue. 

ARTICLE 7 
LIMITATIONS ON USE 

1. The Central Authority of the Requested State may require that the 
Requesting State not use any evidence or information obtained under this Treaty in 
any investigation, prosecution, or proceeding other than that described in the request 
without the prior consent of the Central Authority of the Requested State. In such 
situations, the Requesting State shall comply with the requirement. 

2. The Central Authority of the Requested State may request that evidence or 
information furnished under this Treaty be kept confidential or be used only subject 
to terms and conditions that it may specify. If the Requesting State accepts the 
evidence or information subject to such conditions, the Requesting State shall use its 
best efforts to comply with the conditions. 

3. Nothing in this Article shall preclude the use or disclosure of evidence or 
information to the extent that there is an obligation to do so under the Constitution 
of 

the Requesting State in a criminal prosecution. The Requesting State shall notify the 
Requested State in advance of any such possible use or disclosure. 
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4. Evidence or information that has been made public in the Requesting State in 
a manner consistent with paragraph 1 or 2 of this Article may thereafter be used for 
any purpose. 

ARTICLE 8 

TESTIMONY OR EVIDENCE IN THE REQUESTED STATE 

1. A person in the Requested State from whom testimony or evidence is 
requested pursuant to this Treaty shall be compelled, if necessary, to appear and 
testify or produce items, including documents and records. A person who gives false 
testimony, either orally or in writing, in execution of a request shall be subject to 
prosecution in the Requested State in accordance with the criminal laws of that 
State. 

2. Upon request, the Central Authority of the Requested State shall furnish 
information in advance about the date and place of the taking of the testimony or 
evidence pursuant to this Article. 

3. The Requested State shall permit the presence of such persons as specified in 
the request during the execution of the request, and shall allow such persons to 
question the person giving the testimony or evidence. 

4. If the person referred to in paragraph 1 asserts a claim of immunity, 
incapacity, or privilege under the laws of the Requesting State, the testimony or 
evidence shall nonetheless be taken and the claim made known by written 
notification to the Central Authority of the Requesting State for resolution by the 
competent authorities of that State. 

5. If specified in a request, evidence produced in the Requested State pursuant 
to this Article or referred to in testimony taken under this Article shall be certified 
by the appropriate form attached to the request. Business records certified as 
authentic by the appropriate form, or the form certifying the absence or non- 
existence of such records, shall be admissible in evidence in the Requesting State as 
proof of the matters set forth therein. 

ARTICLE 9 
OFFICIAL RECORDS 

1. The Requested State shall provide the Requesting State with copies of 
publicly available records, including documents or information in any form, in the 
possession of government departments and agencies in the Requested State. 

2. The Requested State may provide copies of any records, including documents 
or information in any form, that are in the possession of a government department or 
agency in that State, but that are not publicly available, to the same extent and under 
the same conditions as such copies would be available to its own law enforcement or 
judicial authorities. The Requested State may in its discretion refuse to execute, 
entirely or in part, a request for records not publicly available. 

3. If specified in a request, evidence produced in the Requested State pursuant 
to this Article shall be certified by the appropriate form attached to the request. 
Official records certified as authentic by the appropriate form, or the form certifying 
the absence or non-existence of such records, shall be admissible in evidence in the 
Requesting State as proof of the matters set forth therein. 
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ARTICLE 10 

TESTIMONY OR EVIDENCE OUTSIDE THE REQUESTED STATE 

1. When the Requesting State requests the appearance of a person in that State 
or in a third State, the Requested State shall invite the person to appear before the 
appropriate authority in the Requesting or in the third State. The Central Authority 
of the Requested State shall promptly inform the Central Authority of the 
Requesting State of the person's response. 

2. The Requesting State shall indicate the extent to which the person's expenses 
will be paid. A person who agrees to appear may ask that the Requesting State 
advance money to cover these expenses. This advance may be provided through the 
Embassy or a consulate of the Requesting State. 

3. The Central Authority of the Requesting State may, in its discretion, 
determine that a person appearing in the Requesting State pursuant to this article 
shall not be subject to service of process, or be detained or subjected to any 
restriction of personal liberty, by reason of any acts or convictions that preceded the 
person's departure from the Requested State. 

4. The safe conduct provided for by this Article shall cease after a competent 
authority of the Requesting State has notified a person appearing pursuant to this 
Treaty that the person's presence is no longer required, and that person, being free to 
leave, has not left within seven days or, having left, has voluntarily returned. 

ARTICLE 11 
TRANSFER OF PERSONS IN CUSTODY 

1. A person in the custody of the Requested State whose presence in the 
Requesting State or in a third State is sought for purposes of assistance under this 
Treaty shall be transferred from the Requested State to the Requesting State or to 
the third State for that purpose if the person consents and if the Central Authorities 
of both States agree. 

2. A person in the custody of the Requesting State whose presence in the 
Requested State is sought for purposes of assistance under this Treaty may be 
transferred from the Requesting State to the Requested State if the person consents 
and if the Central Authorities of both States agree. 

3. For purposes of this Article: 

(a) the receiving State shall have the authority and the obligation to keep the person 
transferred in custody unless otherwise agreed by both Central Authorities; 

(b) the receiving State shall return the person transferred to the custody of the 
sending State as soon as circumstances permit or as otherwise agreed by both 
Central Authorities; 

(c) the receiving State shall not require the sending State to initiate extradition or 
any other proceedings for the return of the person transferred; and 

(d) time served in the custody of the receiving State by the person transferred shall 
be credited toward the service of the sentence imposed in the sending State and 
shall not exceed the time remaining to be served on that sentence. 
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ARTICLE 12 
TRANSIT OF PERSONS IN CUSTODY 

1. The Requested State may authorize the transit through its territory of a 
person held in custody by a third State whose personal appearance has been 
requested by the Requesting State to give testimony or evidence or otherwise 
provide assistance in an investigation, a prosecution, or a proceeding related to a 
criminal matter. 

2. The Requested State shall have the authority and the obligation to keep the 
person in custody during transit. 

3. Each Contracting State may refuse to grant transit of its nationals. 

ARTICLE 13 

LOCATION OR IDENTIFICATION OF PERSONS OR ITEMS 

If the Requesting State seeks the location or identity of persons or items in the 
Requested State, the Requested State shall use its best efforts to ascertain the 
location or identity. 

ARTICLE 14 
SERVICE OF DOCUMENTS 

1. The Requested State shall use its best efforts to effect service of any 
document relating, in whole or in part, to any request for assistance made by the 
Requesting State under the provisions of this Treaty. 

2. The Requesting State shall transmit any request for the service of a document 
requiring the appearance of a person before an authority in the Requesting State a 
reasonable time before the scheduled appearance. 

3. The Requested State shall return a proof of service to the Requesting State in 
the manner specified in the Request. 

ARTICLE 15 
SEARCH AND SEIZURE 

1. The Requested State shall execute a request for the search, seizure, and 
transfer of any item to the Requesting State if the request includes the information 
justifying such action under the laws of the Requested State. 

2. If specified in a request, every official in the Requested State who has had 
custody of a seized item shall certify, through the use of a form attached to the 
request, the identity of the item, the continuity of custody, and any changes in 
condition. Such certificates shall be admissible in evidence in the Requesting State as 
proof of the matters set forth therein. 

3. The Central Authority of the Requested State may require that the 
Requesting State agree to the terms and conditions deemed necessary to protect 
third party interests in the item to be transferred. 
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ARTICLE 16 
RETURN OF ITEMS 

The Central Authority of the Requested State may require that the Central 
Authority of the Requesting State return, as soon as possible, any items, including 
documents and records, furnished to it in execution of a request under this Treaty. 

ARTICLE 17 
ASSISTANCE IN FORFEITURE PROCEEDINGS 

1. If the Central Authority of one Contracting State becomes aware of proceeds 
or instrumentalities of offenses that are located in the other State and may be 
forfeitable or otherwise subject to seizure under the laws of that State, it may so 
inform the Central Authority of the other State. If the State receiving such 
information has jurisdiction in this regard, it may present this information to its 
authorities for a determination whether any action is appropriate. These authorities 
shall issue their decision in accordance with the laws of their country. The Central 
Authority of the State that received the information shall inform the Central 
Authority of the State that provided the information of the action taken. 

2. The Contracting States shall assist each other to the extent permitted by their 
respective laws in proceedings relating to the forfeiture of the proceeds and 
instrumentalities of offenses, restitution to the victims of crime, and the collection of 
fines imposed as sentences in criminal prosecutions. This may include action to 
temporarily immobilize the proceeds or instrumentalities pending further 
proceedings. 

3. The Contracting State that has custody over proceeds or instrumentalities of 
offenses shall dispose of them in accordance with its laws. Either Contracting State 
may transfer all or part of such assets, or the proceeds of their sale, to the other 
State, to the extent permitted by the transferring State's laws and upon such terms as 
it deems appropriate. 

ARTICLE 18 
COMPATIBILITY WITH OTHER TREATIES 

Assistance and procedures set forth in this Treaty shall not prevent either 
Contracting State from granting assistance to the other Contracting State through the 
provisions of other applicable international agreements, or through the provisions of 
its national laws. The Contracting States may also provide assistance pursuant to any 
bilateral arrangement, agreement, or practice that may be applicable. 

ARTICLE 19 
CONSULTATION 

The Central Authorities of the Contracting States shall consult, at times mutually 
agreed to by them, to promote the most effective use of this Treaty. The Central 
Authorities may also agree on such practical measures as may be necessary to 
facilitate the implementation of this Treaty. 

ARTICLE 20 

RATIFICATION, ENTRY INTO FORCE, AND TERMINATION 

1. This Treaty shall be subject to ratification, and the instruments of ratification 
shall be exchanged at Washington as soon as possible. 
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2. This Treaty shaii enter into force upon the exchange of instruments of 
ratification. 

3. Either Contracting State may terminate this Treaty by means of written notice 
to the other Contracting State. Termination shall take effect six months following the 
date of notification. 

IN WITNESS WHEREOF, the respective plenipotentiaries have signed this Treaty. 

DONE at Kyiv this twenty-second day of July, 1998, in duplicate in the English and 
Ukrainian languages, both texts being equally authentic. 



FOR THE UNITED STATES 
OF AMERICA: , 




FOR UKRAINE: 




ANNEX 
TO THE TREATY 
BETWEEN 
THE UNITED STATES OF AMERICA 

AND 
UKRAINE 
ON 

MUTUAL LEGAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS 



Form 


A: 


Certification of Business Records 


Form 


B: 


Certification of Absence or Non-Existence of Business Records 


Form 


C: 


Certification of Official Records 


Form 


D: 


Certification of Absence or Non-Existence of Official Records 


Form 


E: 


Certification with respect to Seized Items 



FORMA 



CERTIFICATION OF BUSINESS RECORDS 

I, (name) having been advised as a witness that a false attestation subjects me to 
a penalty of criminal punishment, attest as follows: 

I am employed by/associated with (name of business from which documents are 
sought) in the position of (business position or title) and by reason of my 
position am authorized and qualified to make this attestation. 

Each of the records attached hereto is a record in the custody of the above-named 
business that: 

(A) was made, at or near the time of the occurrence of the matters set forth therein, 
by, or from information transmitted by, a person with knowledge of those 
matters; 

(B) was kept in the course of a regularly conducted business activity; 

(C) was made by the business as a regular practice; and, 

(D) if not an original record, is a duplicate of the original. 



(date of execution) 
(place of execution) 
(signature) 



FORM B 

CERTIFICATION OF ABSENCE OR NON-EXISTENCE OF BUSINESS 

RECORDS 



I, (name) . having been advised as a witness that a false attestation subjects me to 
a penalty of criminal punishment, attest as follows: 

I am employed by/associated with (name of business from which documents are 
sought) in the position of (business position or title) and by reason of my 
position am authorized and qualified to make this attestation. 

As a result of my employment/association with the above-named business, I am 
familiar with the business records it maintains. The business maintains business 
records that: 

(A) are made, at or near the time of the occurrence of the matters set forth therein 
by, or from information transmitted by, a person with knowledge of those 
matters; 

(B) are kept in the course of a regularly conducted business activity; and 

(C) are made by the business as a regular practice. 

Among the records so maintained are records of individuals and entities that have 
accounts or otherwise transact business with the above-named business. I have made 
or caused to be made a diligent search of those records. No records have been found 
reflecting any business activity between the business and the following individuals 
and entities: . 

If the business had maintained an account on behalf of or had participated in a 
transaction with any of the foregoing individuals or entities, its business records 
would reflect that fact. 



(date of execution) 



(place of execution) 



(signature) 



FORM C 

CERTIFICATION OF OFFICIAL RECORDS 



I, (name) , certify as follows: 

1. (name of public authority) is a government office or agency of (country) 

and is authorized by law to maintain official records setting forth matters 
authorized by law to be reported and recorded or filed; 

2. my position with the above-named public authority is (official title) : 

3. in my official capacity I have caused the production of true and accurate copies of 

records maintained by that public authority; and 

4. those copies are described below and attached. 
Description of records: 



(signature) 



(date) 



(Official Seal or Stamp) 



FORM D 



CERTIFICATION OF ABSENCE OR NON EXISTENCE OF OFFICIAL 

RECORDS 

I, (name) . certify as follows: 

1. (name of public authority) is a government office or agency of (country) 

and is authorized by law to maintain official records setting forth matters that are 
authorized by law to be reported and recorded or filed; 

2. records of the type described below set forth matters that are authorized by law to be 

reported and recorded or filed, and such matters regularly are recorded or filed 
by the above-named public authority; 

3. my position with the above-named public authority is (official title) ; 

4. in my official capacity I have made, or caused to be made, a diligent search of the 

above-named public authority's records for the records described below; and 

5. no such records have been found to exist therein. 
Description of records: 



(signature) 

(Official Seal or Stamp) 

(date) 



I 



FORME 

CERTIFICATION WITH RESPECT TO SEIZED ITEMS 

I, (name) . having been advised as a witness that a false attestation subjects me to 

a penalty of criminal punishment, attest as follows: 

1. I am employed by (country), and my position or title is (position or title) : 

2. I received custody of the items listed below from (name of person) on 

(dqte) at (place) : and 

3. I relinquished custody of the items listed below to (name of person) on 

(date) at (place) in the same condition as when I received them (or, if ' 
different, as noted below). 

Description of items: 



Changes in condition while in my custody: 



(date of execution) 

(place of execution) (Official Seal or Stamp) 

> 

(signature) 



^oroBi p 



MDK CnOJiyHEHHMH UlTATAMH AMEPHKH 

TA 

YKPAIHOK) 

npo b3A€mhy riPABOBy AonoMory y kphmihajii>hhx 

CnPABAX 



2 





3 M i CT 


CTarra 1 


06cnr nonoMorH 


CTaTTfl 2 


LleHToanbHi OpraHH 


CTaTTfi 3 


06Me»ceHH>! y HaaaHm flonoMon* 


OraiTa 4 


<t>opMa i 3mict 3anHTiB 


Orami 5 


BHKOHaHHH 3anHTIB 


CraTni 6 


BHTpaTH 


CTarni 7 


06Me»eHHM BHKOpHCTaHHfl 


CraTTa 8 


rioKa3aHH« hh jxoKZ&u y 3anHTyBaHiH /lepacaBi 


Onrrni 9 


0(J)iuiHHa AOKyMeHTauia 


CTaTTfl 10 


Il0Ka3aHHH MH AOKa3H n03a MOK3MH 3anHTyBaHoi 

^ep^aBH 


Ct3TTH 1 1 


Flepe/iaMa oci6, aid 3HaxoflflTbCH nia BapTOK) 



CraTra 12 



TpaH3HTHe nepeBe3eHH« oci6, aici 3Haxozum>ca nifl 

BapTOK) 



OaTTa 13 



BeTaHOBJieHH* Miciw 3HaxoA)KeHHH oci6 hh npeflMeriB 
a6o i'x izieHTH(j)iKauiM 



Crawx 14 



BpyMCHHfl ^OKyMeHTiB 



Craw* 15 



Po3iuyK Ta BHjiyqeHH* 



CTatTfl 16 



rioBepHeHH* npe^MeTiB 



CTaTT5l 17 



/lonoMora y npoBcaeHHi 3axoaiB 3 KOH(j)icKauii 



Oarr* 1 8 



CniBBi^HouieHH^ 3 ihiuhmh yro^aMH 



Oar™ 19 KoHcyjibTauii 

OraTDi 20 PaTH(J)iKaUin, Ha6yr™ mhhhocti Ta npHfiHHCHHH ail 

IIOflaTOK 



Cnojiyneui HI mama AMepum ma YKpama, 

6a>KaiOMH noJiiniuHTH ecj>eKTHBHicTb zriaJibHoeri kom neTe hthhx opraHiB 
o6ox aepacaB, nos'joaHHx 13 po3CjiuyBaHHHM, nepecniflyBaHHAM Ta 
nonepeAHceHHAM 3Ji0MHHH0CTi uijwxom cniBpo6iTHHUTBa i HaaaHHAM 
B3a€MHoi npaBOBoi aonoMorH y KpHMiHa/ibHHx cnpaBax, 

noroAHjiHCb Ha BHRjiaaeHOMy HHHCMe: 

Crarni 1 
06cnr iioiiOMoni 

1 . BianoBiflHO jxo nojioaceHb uboro ZloroBopy /faroBipm ^epwaBH 
HaziaioTb B3acMHy .aonoMory y pcracjiiayBaHHi, nepecjiiayBaHm Ta 
nonepe/piceHHi 3JioqHHiB, a t3Ko>k y cyaoBOMy pozmnm KpHMiHanbHHx 
cnpas. 

2. /JonoMora BKjiioHae: 

a) OTpHMaHH^ noKa3aHb a6o 3a*B oci6; 

b) 3a6e3ne^eHHH AOicyMeHTaMH, npoTOKO/iaMH Ta imuHMH 
npexiMeTaMH; 

c) BCTaHOBJieHH^ Micua 3Haxo/PKeHHH hh i,aeHTHcj)iKauifl oci6 a6o 
npe^MeTiB; 

d) BpyneHHfl AOKyMeHTiB; 

e) nepeaany oci6, hk\ 3HaxoxurrbCJi nm BapToio, jxnx flani noKa3aHb 
a6o nnn imuHx umefi; 

f) 3Zt!HCHCHHH p03UiyKy I BHJiyHeHHH* 

g) 3axcxaH, noB^aHHi 3 apeurroM Ta KOHcjucicaixieio MafiHa, 
pecTHTyuieio i crarHeHHJiM urrpa(|)iB; Ta 

h) 6y,ab->iKy iHuiy (j)opMy zionoMorH, mo He 3a6opoHeHa 
3aKOHO,naBCTBOM 3anHTyBaHoi j^epacaBH. 

3. ^onoMora HaaaeTbCfl He3ane>KHo bxjx tofo, hh e jximm 9 xkq e 
npeAMeroM po3CJiiayBaHHa, nepecniayBaHHa hh cyaosoro po3nwfly b 
3anHTyK)Mi8 .flepxcaBi, 3jiomhhom 3ri,aHO 13 3aicoHo,aaBCTBOM 3anHTyBaHot 
^epacaBH. 

4. UfiH floroBip npH3HaneHHH bhkhiomho aji* Ha,aaHHfl B3a€MHoi 
npaBOBoi' aonoMorH mihc ^oroBipHHMH ^epacaBaMH. nonoaceHHa uboro 
XloroBOpy He MoacyTb 6yra BHKOpHCTaHi xcoahok) npHBaTHOio oco6oio hk 



niacraBa xina ojiep>KaHHH, npnxoByBaHHJi a6o BHjiyqeHHa 6yab-*KHx A0Ka3iB 
mh jxj\h nepeuifcozpKeHHfl bhkohhhhio 3anHTy. 

CTaiT5? 2 
IJeHTpajibifi OpraHH 

1. KoacHa ,floroBipHa ^epacaBa Mae IJeHTpajibHHH OpraH, akhh 
po6HTb i oTpHMye 3anHTH BiflnoBiflHo jio qboro #oroBopy. 

2. UeHTpanbHHM OpraHOM YKpamH e MiHicTepcTBo iocthuh Ta 
reHepanbHa ripoicypaTypa. UeHTpanbHHM OpraHOM CncmyHeHHx IIlraTiB 
Amcphkh e MinicTp fOcTHuii" a6o oco6a, npH3Ha i ieHa MiHicrpoM K)cthixh. 

3. Ko>KeH LJeHTpajibHHH OpraH 3BepTaeTbca jiniiie 3 po3rji«HyTHMH 
i cxsanenHMH hhm 3anHTaMH. LlempanbHHH OpraH 3anHTyK)MOi JJepncaBH 
HaMaraTHMeTbca He po6hth 3anHTiB, hkluo, Ha Horo ayMKy: 

a) 3J10MHH, HKOVO CTOCyCTbCH 3anHT, He CnpHHHHHB cepfio3HHX 

HacjiiziKiB; a6o 

b) o6cHr AonoMorn, mo 3anHTyeTbca, He Bi.anoBi.ziae Mipi 
noKapaHHH, HKa mohcc 6ym 3acTocoBaHa. 

4. UeHTpanbHi OpraHH 6e3nocepeflHbo 3H0caTbca oahh 3 oahhm 3 
Meroio ziocarHeHHfl uijien uboro ^oroBopy. 

CraTHI 3 

06ivie>KeHHfi y na/xaHHi aonoMorn 

1 . UeHTpajibHHH OpraH 3anHTyBaH0i /tepwaBH momcc buimobhth y 
Ha^aHHi aonoMorn, akiuo: 

a) 3anHT cTocyeTbCH BiHcbKOBoro 3JiOHHHy, xkhR He e 3jio^hhom 

3rijHH0 i3 3BH l iaHHHM KpHMmajTbHHM npaBOM; 

b) 3anHT CTOcyeTbCH nojirnmHoro 3Ji0HHHy; 

c) BHK0H3HHH 3anHTy 3aBflacTb uikoah 6e3neui a6o no/u6HHM 
icTOTHHM iHTepecaM 3anHTyBaHoi* flepacaBH; a6o 

d) 3anHT He BiflnoBiaae BHMoraM uboro £oroBopy. 

2. riepea buimoboio y Ha^aHHi iionoMorH 3rizuK> 3 uieio cTarreio, 
UeHTpanbHHi} OpraH 3anHTyBaHoi /lepacaBH npOBOflHTb KOHcyjibTauii* 3 
LJeHTpajibHHM OpraHOM 3anHTyK>Hoi J^epacaBH mono BHpimeHHfl nHtaHHfl 
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npo Ha/iaHHH AonoMorw 3a yiwoB, aici bih BBa^cae Heo6xtAHHMH. flicmo 
3anHTyfOMa #ep>KaBa npnfiwae AonoMory Ha trkhx yMOBax, BOHa 

AOTpHMyCTbCfl UHX yMOB. 

3. y pa3i kojih L{eHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi* flep>KaBH 
BiflMOBJiae y HaAaHHi AonoMorn, bih noBiAOM/iae LJeHTpajibHHH OpraH 
3anHTyK)4oi' /|ep>icaBH npo npHMHHH TaKoi biamobh. 

Crarni 4 
<Dopiua i iMiCT 3anHTie 

1 . 3anHT npo AonoMory Mac 6>th 3po6jieHHH y nncbMOBiH (|>opMi, 
KpiM HeBiAKnaAHHx BnnaAKiB, kojih UeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi* 
J^epxcaBH mo ace npHimflTH 3anHT b iHiuiH (J)opMi. Akujo 3anHT, 3po6neHHH He 
b nncbMOBiH c|)opM!, Bin ni.nTBepA>KyeTbC5i nncbMOBO npoTaroM jxecnru ahib, 
hkluo UeHTpajibHHH OpraH 3anHTyBaHoi ^epwaBH ne noroAwyerbCfl npo 
iHiije. 3anHT po6HTbca moboio 3anHTyBaHo'i flepacaBH, hkiao He noroA*ceHo 
inuie. 

2. 3annT BicnioHae: 

a) Ha3By oprany, mo npoBa^HTb po3CJi!AyBaHHH, nepecjiiAyBaHH* 
a6o cy/iOBHH po3maA, y 3B'a3icy 3 hkhmh po6HTbc* 3anHT; 

b) BHKjia/ieHHjr o6ct3bhh cnpaBH i xapairrepy po3CJiiAyBaHH*, 
nepecniAyBaHH* mh cyAOBoro po3nwAy Ta BiAnoBiAHHx nojio>KeHb 3aKOHy 

CTOCOBHO KO>KHOrO 3J10MHHy; 

c) onwc AOKa3tB, iH(j)opMaun a6o ihuioi 3anHTyBaH0i AonoMorn; Ta 

d) 3a3HaqeHH^i Mera, *koT aok33h, iH(j)opMauia a6o iHiiia 
AonoMora 3anHTyK)Tbca. 

3. B Mipy Heo6xiAHocTi Ta MoacjiHBOCTi 3anHT TaKOJK BKjuonae: 

a) m^opMauifO npo oco6y Ta Micuenepe6yBaHH* 6yAb-*KoT oco6h, 

BIA *KOI CAIA OTpHMaTH AOKa3H; 

b) iH(j>opMauiio npo oco6y Ta Micuenepe6yBaHH* oco6h, «kih 
BpynaeTbca AOKyMeHT, n npHMeTHicrb ao npoBaAHceHHa Ta npo cnoci6, y 
hkhH Mae 6yTH BpyneHo AOKyMeHT; 

c) iH(j>opMauiio npo oco6y hh npeAMeT, Micue3HaxoA3ceHHA jikhx 
Mae 6yrH BcraHOBjieHo, Ta tx HMOBipHe Micue 3HaxoA»ceHH5i; 

d) tohhhh onnc Mica* a6o oco6h, mo ix Heo6xiAHO o6uiyKaTH, Ta 
npeAMeTa, akhh hco6x!Aho BHJiyMHTH* 

e) onnc cnoco6y oipHMaHH* Ta npoTOKomoBaHH* 6yAB-*KHX 
noKa3aHb mh iam\ 

f) onnc noKa3aHH* mh 3a*BH, iuoao akhx po6HTbca 3anHT, akhh 
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MO>Ke BKJHOM3TH nepejiiic 3anHTaHb, hki cnijx noeraBHra oco6i; 

g) onHc 6yAb-ffKoi' oKpeMoi npoueaypn, kko'i cn'w aoTpHMyBaracb y 
npoueci BHKOHaHHa 3anHTy, BicnioMaiOMH nocBumetfHA, 3a3HaqeHi y cTarnix 
8, 9 Ta 15 uboro #oroBopy, uijijixom 3anoBHeHHH Bi/inoBi/iHHx d>opM, hk\ 
zio/iaiOTbcfl jxo uboro XloroBopy; 

h) iH(j)opMauiio mono BHTpaT, noB*3aHHX 3 npo'naoM i 
nepe6yBaHH«M oco6h, HKa 3anpoiueHa 3mmncn no3a MexcaMH 3anHTyBaHoi 
^epacaBH; Ta 

i) 6yflb-*Ky iniuy iH(J>opMauiio, jxo «Koi mo>kc 6yTH npHBepHyro 
yBary 3anHTyBaHOi /Jep>KaBH 3 MeTOK) cnpHflHHfl BHKOHaHHio Hero 3anHTy. 

Oar™ 5 
BuKoiiamm laniniB 

1. UeHTpajibHHH OpraH 3anHTyBaHoi JXepmasn HerafiHo BHKonye 
3anHT a6o, b pa3i aouijibHOcri, nepcaae iforo opraHy, mo Mae BuinoBiaHy 
fopHc^HKuiio. KoMneTeHTHi opraHH 3aninyBaHoT #ep>KaBH po6jtaTb Bee b 
MOKax cBOix noBHOBa>KCHb jxjih BHKOHaHHH 3anHTy. KoMneTeHTHi opraHH 
3anHTyBanoi /|ep>KaBH Maiarb noBHOBaaceHHa BHflaBara noBicTKH npo *Bicy 
ao cyay, opziepH Ha o6uiyK i apeuiT a6o mini po3nop>m>KeHHJi, Heo6xijiHi juin 
BHKOHaHHK 3anHTy. 

2. LleHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi ^epacaBH npeflCTaBjiae a6o 
B^cHBae saxofliB jinn npe^CTaBJieHH* iHTepeciB 3anHTyK>TOi ^epjKaBH y 
npoueci BHKOHaHHJi 3anHTy npo AonoMory b 3anHTyBaHm flepacaBi. 

3. 3anHTH BHKOHyioTbca 3riaHO i3 3aKOHo^aBCTBOM 3anHTyBaHoi 
ZleprcaBw, 3a bhhatkom BHnaaiciB, nepe46aneHHX uhm j^oroBopoM. IlpoTe 
3a3HaMeHHH y 3anHTi cnoci6 BHKOHaHHa AOTpHMyeTbCH, xkwo ue He 
3a6opoHeHO 3aK0H04aBCTB0M 3anHTyBaHoi* ^ep>KaBH. 

4. y pa3i kojih HeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi* flepacaBH 
BH3Hanae, mo BHKOHaHH* 3anHTy Monce 3auiK0flHTH KpniuiHajibHOMy 
po3CJiiiiyBaHHK), nepecniayBaHHio hh cyaoBOMy po3rjia,ay, mo npoBOflHTbc* y 
am AepxcaBi, BiH Moace BiflKJiacra BHKOHaHHJi a6o, niona KOHcyjibTauii* 3 
UeHTpajibHHM OpraHOM 3anHTyioHoi £ep>KaBH, nocraBHTH BHKOHaHHfl 
3anHTy nm neBHi Heo6xi#Hi yMOBH. Rkwo 3anHTyioHa flepacaBa npHHMae 
^onoMory Ha t3khx yMOBax, Bona AOTpHMyerbca uhx yMOB. 

5. 3anHTyBaHa flepacaBa floicnajiae bcjx 3ycHJib jxjih 3a6e3neneHHfl 
KOH(|)ueHuiHHocTi 3anHTy Ta iforo 3M!CTy, *kiuo npo TaKy KOH(j)ineHuiHHicTb 
npocHTb IJeHTpanbHHH OpraH 3anHTyK)4oi' flepacaBH. y pa3i kojih 3anHT He 
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MO)Ke 6yTH BHKOHaHHH 6e3 nopyiueHH* TaKOi* KOH(J)iiieH ui hhocti , 
UeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi ^epacaBH noBiaoMJiae npo ue 
HeHTpanbHHH OpraH 3anHTyio i ioi ^epwaBH, flfca BH3Hana€, mh noBHHeH, 
HesBancaioMH Ha ue, 3anHT BHKOHyBaTHCb. 

6. LJeHTpajibHHH OpraH 3anHTyBaHoT £ep>KaBH ixae Bi/inoBifli Ha 
oGrpyHTOBaHi 3anHTH UeHTpajibHoro OpraHy 3anHTyioMO! JXepyxam 
ctocobho xo/iy BHKOHaHH* 3anHTy. 

7. L|eHTpajTbHHH OpraH 3anHTyBaH0*i flepacaBH HeraHHO 
noBiaoMJiae UeHTpajibHHH OpraH 3anHTyK)Ho"t ^epacaBH npo pe3yjibTaTH 
BHKOHaHHfl 3anHTy. flicmo y BHKOHaHm 3anHTy BWMOBiieHO a6o boho 
3aTpHMaHe uh BUuenaaeHe, UeHTpajibHHH OpraH 3anHTyBaHoi* flepacaBH 
noBiziOMjixe UeHTpajibHHH Opran 3anHTyK)«ioif /tep>KaBH npo npHMHHH 

BiziMOBH, 33TpHMKH HH B\JXKJ\<iJXQRHH. 

CTaTTH 6 

BiiTpaTH 

1. 3anHTyBaHa ^epacaBa cnjianye bci BHTpara, mo erocyioTbCfl 
BHKOHaHHi 3anHTy, 3a bhhatkom: 

a) BHnjiaT cneuianicTaM; 

b) BHTpaT Ha nHCbMOBHH, ycHHil nepercnafl, npoTOKOJTOBaHHa; Ta 

c) BHTpaT Ha npot3A i nepe6yBaHHH oci6, hk\ nepecysaiOTbOi Ha 
TepHTopii" 3anHTyBaHO*i /lepwaBH b iHTepecax 3anHTyioHOi ^epacaBH, a6o 
Bi^noBi.aHO jxo craTeH 1 0 Ta 1 1 uboro J^oroBopy. 

2. Xkuio b xom BHKOHaHHH 3anHTy crajio oneBHAHHM, mo fioro 
noBHe BHKOHaHHn npH3Be^e no BHTpaT Ha/ttBHHafiHoro xapaicrepy, 
UeHTpajibHi OpraHH npoBczurrb KOHcyjibTauii 3 mctoio BH3HaMeHH* yMOB, 3a 
mux BHKOHaHHi Mo>Ke 6yTH npo/iOBaceHO. 

CraTni 7 
06MeMceHHH bhkophctehhh 

1 . UeHTpajibHHH OpraH 3anHTyBaHOi .Zfcp^aBH Moace BHMaraTH bw 
3anHTyK)MOi flepwaBH He BHKopHCTOByBa™ 6e3 nonepeziHboi 3ro;iH 
UeHTpajibHoro OpraHy 3anHTyBaHoi /(ep)KaBH 6yflb-HKi floica3H a6o 
iHcjropMauiio, o^ep»aHi Ha niflcrraBi uboro #oroBopy y 6yflb-*KOMy 
po3CJH,ayBaHHi, nepecjiiayBaHHi hh cy/K>BOMy po3nuifli, aid He 3a3Haqem y 
3anHTi. B T3KHX BHnaaicax 3anHTyioHa JtepncaBa flOTpHMyerbai uiei BHMorn. 



2. LJeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHo*i /Jep>KaBH Moxce BHMaraTH, 
mo6 hokmh a6o iH^opMauia, oaepacam Ha niacTasi uboro ^oroBopy, 
36epiranHca KOH(j)uieHuiHHO a6o BHKopHCTOByBariHca jinuie 3 jjOTpHMaHHHM 
yMOB, mo 3a3naMaK)Tbca. Akiuo 3anHTyK)M3 ^epncaBa npnfiMae ^ok33h hh 
in(j)opMamio Ha TaKHx yMOBax, BOHa AOKjiaaae Bcix 3ycHJib jinn i'x 

AOTpHMaHHJI. 

3. Himo y urn cram' He BHicmoHae bhkophct3hhh a6o 
onpHJiio/iHeHHH AOKa3iB hh iH(|>opMauu y Tin Mipi, b jncift ue BeraHOBJieHO 
KoHCTHTyiiicio 3anHTyK)Hoi* ^epacaBH y KpHMiHanbHOMy nepecniayBaHHi. 
3anHTyioMa .flepacaBa 3a3flaneri/ib iH(t)opMye 3anHTyBaHy #ep>KaBy npo 

MOKJIHBe BHKOpHCTaHHfl a6o OnpHJIlOAHeHHfl. 

4. /loKa3H mh iH^opMauifl, aid 6yjiH onpHJifOHHeHi y 3anHTyK>HiH 
flep>KaBi y nopaaicy, nepe,a6aHeHOMy nynicraMH 1 hh 2 uiei CTarri, MO^cyrb 
BHKopHCTOByBaTHCb Haaani jvxh 6y/u>-Jnco'i Mera. 

CraTTfl 8 

iloKaiaHHH mh zioKaiif y 3an*rryBaHiit ^epncaei 

1. Oco6y b 3anHTyBaHM /tepacaBi, Bin *koi BHMaraKrn>ca 
noKa3aHH« mh zrc>Ka3H 3riflH0 3 uhm ^oroBopoM, 6yae 3o6oBfl3aHO, hkiuo 

Heo6xiflHO, 3 HBHTHOI i flaTH nOKa3aHH« MH BHflaTH npe^MCTH, BKJIIOMaiOMH 

AOKyMeHTH Ta 3anHCH. Oco6a, flKa ycHO mh nncbMOBO aae HenpaB^HBi 
noi<a3aHHfl y npoueci BHKOHaHH* 3anHTy, nianarae nepeoni/iyBSHHK) b 
3anHTyBaHiH JJepacaBi 3riAHO 3 KpHMiHajibHHM 3aKOHO^aBCTBOM uiei* 
ilepwaBH. 

2. Ha 3anHT LJeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi' 5ep>KaBH 
3a3 ( aajieri < ab Haaae iHc})opMauiK> npo aaTy Ta Micue oaepacaHHa noK333HHa mh 
iiOKa3y 3riziH0 3 uieio CTaireK). 

3. 3anHTyBaHa ^epacaBa ,ao3Bo.nae npHcyTHicTb 3a3HaMeHHx y 
3anHTi oci6 y npoueci BHKOHaHH* 3anHTy i /ko3bojm€ t3khm oco6aM craBHTH 
3anHT3HH5i oco6i, ak3 aae noK333HHH mh Ha^ae aok33h. 

4. fliouo oco6a, 3raaana y nyHicri 1 po6HTb 3a*By npo HaaBHicTb y 
Hei* iMyHiTery, npHBUieio, a6o npo Heflie3flaTHicrb 3riflHO 13 3aicoHoaaBCTBOM 
3anHTyioMoi ,fl[epHC3BH, noK33aHH* mh ,aoKa3, He3Ba>KaioHH Ha ue, 

OTpHMyiOTbCH Ta UH 3a*Ba nHCbMOBHM nOBiflOMJieHHJIM AOBOflHTbCfl AO 

BiaoMa UeHTpanbHoro OpraHy 3anHTyfOHOi ^epHcaBH jyra BHpiuieHHH n 
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KOMneTeimiHMH opraHaMH uiei ; flepacaBH. 

5.Hkiiio ue BH3Ha i ieH0 b 3an>rri, AOKa3, o#ep>icaHHH y 3anHTyBaHiii 
J\epyK<x&i 3riziHo 3 uieio CTarreio, a6o npo akhh HfleTbca y noKa3aHHHx, 
oTpHMaHHx Ha ni^cTaBi uiei' crani, nocBWiyeTbca y BumoBuiHiH Oopivii, mo 
jxojxzeTbcn jxo 3anHTy. JUinoBa AOKyMeHTauia, flocroBipHicrb hkoi nocBizmeHa 
y aijxnomjmiu Oopiui, a6o y OopMi, «Ka 3acBizmy€ BiacyTHicrb hh 
HeicHyBaHH^ tskoi flOKyMeHTauiT, e flonycraMOK) b 3anHTyiOHiH flepacaBi* *k 

AOK33 H 3MiCTy. 

CTaTTfl 9 
O^iumna AOicyMeHTaiiisi 

1 . 3anHTyBaHa JHepacaBa 3a6e3nenye 3anHTyiOHy .KepacaBy KoniaiviH 
3ara^bHOAOCTynHnx ^OKyMeHTiB, BicnioMaioMH AOKyMeHTH a6o iH(j)opMauiio y 
6yj\b-XK\H (j)opMi, mo 3Haxo4flTbCfl y p03nop*m>KeHHi £ep>KaBHHx bi'aomctb Ta 
opraHiB y 3anHTyBaHiH #ep>KaBi. 

2. 3anHTyBaHa ,flep>KaBa Moace HaaaBaTH Konii* Syab-aKHX 3anHciB, 
BfoiioMaioHH AOKyMeHTH a6o iH(j)opMau!io b 6yiib-aKiH (J)opMi, aid 
3Haxo < a»TbC)i y po3nop» ( a»ceHHi aepacaBHHx bi/iomctb a6o opramB y uw 
/lep>KaBi, ane aid He e 3arajibHOAOCTynHHMH, b TOMy >k o6ch3i i Ha t3khx »ce 
yMOBax, Ha akhx ui Konii' mohih 6 Ha/jaBaracb i'i BJiacHHM npaBooxopoHHHM 
hh cy/ioBHM opraHaM. 3anHTyBaHa ^ep>KaBa MO>Ke Ha BJiacHHH po3cyzi 
noBHicTto a6o nacTKOBO bwmobhthch mix BHKOHaHHH 3anHTy mojio 

AOKyMeHTIB, HK\ HQ € 3araJ1bHOflOCTynHHMH. 

3. Akiuo ue 3a3Ha4eHO b 3anHTi, floica3, oaepacaHHH y 3anHTyBaHifi 
/lepncasi srimo 3 uieio CTarreio, nocBianyeTbca y BianoBianiH OopMt, mo 
AoaaeTbca jxo 3anHTy. 0(J>iuiHHa aoicyMeHTauia, jiocTOBipHicTb xkoi 
nocBianeHa y buuiobuuhh Oopivii, a6o cfropMi, ana 3acBUnye Bi^cyTHicTb hh 
HeicHyBaHH* TaKoi AOKyivieHTauiT, e flonycraivioio b 3annTyiOHiH ^epxcaBi hk 

AOKa3 H 3MJCTy. 

CTaTTfl 10 
riOKa3aHHfI HH HOKSklU 

no3a MexcaMii 3aniiTyBaH0i ilepHcaeii 

1. Kojih 3anHTyfona .JJepacaBa BHMarae npncyTHOCTi oco6h y uih 
ilepacaBi a6o b TpeTin /JepwaBi, 3anHTyBaHa ^epacaBa 3anpoiuye TaKy oco6y 
3'flBHTHCfl jxo BUuicninHoro opraHy y 3anHTyioHiH a6o b TperiH ZlepacaBi. 
UeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaH0i /lepacaBH HeraHHO noBiaoMjiac 
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LJeinpanbHHH OpraH 3anHTyK>noi ^ep>KaBH npo BianoBiab TaKoi oco6h. 

2. 3anHTyioHa ^epacaBa 3a3Hanae Mead, b akhx Bi^uiKo^oByioTbCH 
BHTpaTH Tariff oco6i. Oco6a, nica noroa^eTbca 3'flBHracb, MO)fce KnonoTaTH, 
11x06 3anHTyiOHa /lepacaBa Havana rpoiuOBHH aBaHc ana noicpHrni TaKHx 
BHTpaT. TaKHH aBaHc Moace 6yra HaaaHHH nocojibCTBOM a6o KoncyjibCTBOM 
3anHTyiOMO! /lepacaBH. 

3. LJeHTpaji b h h h OpraH 3anHTyio40i /Jep^caBH Mo>Ke Ha BjiacHHH 
po3cyA BH3H3MHTH, iuo6 oco6i, ana npHcyTHH y SanHTyioMiH jJepncaBi 3riflH0 
3 uieio cTarreK), He BpynajiHCfl cyaoBi aoicyMeHTH a6o TaKa oco6a He 
3aTpHMyBajiaca mh hc niAaaBanacn 6y£b-*KHM o6Me»eHH»M oco6hctoi 

CBoGoflH y 3B*fl3Ky 3 Gyflb-flKHMH ZUflHHflMH MH 06BHHyBaJlbHHMH BHpOK3MH, 

hk\ Ma/iH Micue nepezi 3ariHweHHJiM uieio ocoSoio 3anHTyBaHoi* AepacaBH. 

4. TapaHTi^ He^oTopKaHHOCTi, nepe^6aMeHa uieio CTaireio, 
npHnHH^GTbc^i nicjiH Toro, hk KOMneTeHTHHH opraH 3artHTyioH0i' /JepacaBH 
noBiAOMHB oco6y, aKa 3'aBjffleTbCfl 3ri>aHO 3 uhm ^oroBopoM, npo Te, mo 
no/iajibuia npHcyTHicTb uiei oco6h He BHisiaraeTbca, i oco6a, 6yayHH BtjibHoso 
iajiHuiHTH mo /lep>KaBy, He 3anHuiHjia n npoTaroM ceMH ^hib a6o, 
3anHiuHBLijH, zioSpoBijibHo noBepHynaca. 

CTaTTH 1 1 

ITepe^aHa oci6, md 3HaxOAflTbCfl n'm BapTOio 

I . Oco6a, ma 3Haxo,aHTbca nijx BapTOio b 3anHTyBaHin ^ep>KaBi, 
hha npncyTHicTb b 3anHTyioMiH /Jep)icaBi a6o b Tperin ^ep^caBi BHMaraerbcn 
jinx uinefi HaaaHHfl .aonoMorn Ha niacraBi uboro ^oroBopy, nepeflaeTbca 3 
uieio MeTOK) i3 3anHTyBaHoi /^ep)KaBH ao 3ariHTyiOHoi* iJepacaBH a6o no 
TpeTboi' /^ep>KaBH, hkujo Taxa oco6a 3 uhm noroanjiac* Ta hkluo b ubOMy 
^ocarHyro 3ronu mi>k IJeHTpanbHHMH OpraHaMH o6ox ^epacaB. 

2. Oco6a, KKa 3HaxoflHTbCfl nijx BapTOio b 3anHTyK>Hifi /lepacaBi, hhh 
npHcyTHicTb b 3anHTyB3HiH JJppyKaBi BHMaraerbCH jxnn uijien HaaaHH* 
ZionoMorn Ha nt'acraBf Uboro ^oroBopy, Moace nepeaaBaTHCb i3 3anHTyK)HOi 
/^epMcaBH jxo 3anHTyBaHoi' ^epacaBH, hkiuo TaKa oco6a 3 uhm noronnjiacb Ta 
xkuxo b UbOMy flocarHyro 3roflH Mixc LleHTpanbHHMH OpraHaMH o6ox 
J^epacaB. 

3. JXnn uijien uiei CTaTri: 

a) npHHMaioMa /lepacaBa Mae noBHOBaaceHH* i 0608* *30K 
yrpHMyBaTH nepeaaHy oco6y nw BapTOio, xkuxo o6HABa LJeHTpanbHi OpraHH 
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He noroflHJiHca wa imue; 

b) npHHMaKwa flep>KaBa noBepTae nepe/iaHy oco6y nijx BapTy 
i!ep>KaBH, *Ka nepeaajra i"K TaKy oco6y, *k TijibKH o6cTaBHHH ue /umojiaTb 
3po6irrH a6o hkiho mme 6yae norcxcpiceHO mihc o6oMa UeHTpanbHHMH 
OpraHaMH; 

c) npHHM3K)Ha /^ep>KaBa He BHMarae bui nepeaaioMoi" /lepacaBH 
nopyujeHHH npoueaypH eKCTpajjHuii' a6o 6y£b-*KHx ihuihx npoueayp iuifl 
nosepHeHHH nepe/iaHoi* oco6h; Ta 

d) nac nepe6yBaHHfl um BapToio y npHMMaioniH ^epacaBi 
3apaxoByeTbCH nepeaaHifi oco6i no cTpoKy noicapaHHfl, BH3HaneHoro 
BHpoKOM, BHHeceHHM y nepe/iaioHiH /JepacaBi, i He 6yae nepeBHmyBa™ 
HeBizi6yToro CTpoKy noKapaHH*. 

CTarrfl 12 

TpaH3HTHe nepeee3eHH$i oci6, siki 3HaxoAsrrbcsi nip, eapToio 



1 . 3anHTyBaHa ^ep>KaBa Moace £03bojihth TpaH3HTHe nepeBe3eHHa 

Mepe3 CBOK) TepHTOpiK) OC06H, UKa TpHM3€TbCH Ilia BapTOK) TpeTbOK) 

,Ilep>KaBOfo i oco6HCTa aBKa ami BHMarajiaca 3ariHTyioHoio j^epacaBOK) jinn 
j\am noKa3aHb mh OTpHMaHHfl £OKa3iB a6o Ha^aHHH iHiuoi aonoiviorH b 
po3CJ]i,ayBaHHi, nepecjii^yBaHHi* a6o cy^OBOMy po3mflzu KpHMmajibHoi 
cnpaBH. 

2. 3anHTyBaHa j3ep>KaBa Mae noBHOBa>KeHHfl i o6ob'h30k TpHMara 
TaKy oco6y nijx BapTOK) nia nac TpaH3HTHoro nepeBe3eHHa. 

3. KoHCHa ^oroBipHa ^ep>KaBa MO>Ke buimobhth b TpaH3HTHOMy 
nepeBe3eHHi cboix rpoMa^H. 

Cran-fl 13 

BcTHHOBJieHHSI MICKS! 3H3XOA5KCHHSI OCl6 Mil npe^MeTlB 

a6o ix ueHTti<triKauin 

y pa3i kojih 3anHTyK)Ma ,fl(ep>KaBa nopyuiye nHxaHHH npo 
BCTaHOBJieHH^ Mica* 3Haxoii^ceHH5! oci6 hh npeAMeTiB a6o fx meHTHcfMKauiK) 
y 3anHTyBaHiH flepacaBi, ocTaHHH aoicjiaxiae scix 3ycHJib juir BeraHOBJieHH* 
Miciw 3Haxo/i>KeHH» a6o uteHTH(J)iKaun. 
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CraTTH 14 
BpyneHHH flOKyMeHTiB 

1. 3anHTyBaHa ilepacaBa aoicnaflae bcix 3ycHjib zuia Bpy^eHH* 
6yab-flKoro ziOKyMeHTa, akhh b m'jioMy mh b nacTHHi CTOcyerbca Gyab-flKoro 
3anwTy npo HaaaHHfl jionoMorH, 3po6iieHoro 3anHTyK)HOK) flep>KaBOK) 
3riflH0 3 nojro)KCHH5iMH uboro ^oroBopy. 

2. 3anHTyK>na /fcpacaBa nepeaae 6yiu>-flKHH 3anHT ctocobho 
BpyneHH* ^oKyMeHTa, b HKOMy BHMaraeTbca *BKa oco6h jxo BJiacreH 
3anHTyiOMoi Repmam, y po3yMHHH cTpoK nepejx TaKOK) 3anjiaHOBaHOio 

5IBKOK). 

3. 3arwTyBaHa /lepwaBa noBepTae 3anHTyK)4iH JlepxcaBi 
nijoiTBep/i>KeHHH npo BpyMCHHH aoKyMeHTiB y cnoci6, BH3HaqeHHH y 3anHTi. 

CTarrn 15 
Po3iuyK Ta BHJiyneHHsi 

1 . 3anHTyBaHa ^epacaBa BHKOHye 3anHT npo po3iuyK, BHjiyneHHH Ta 
nepeaany 6y;xb-flKoro npe£MeTa jxo 3anHTyioHoi #ep>KaBH, xkuxo 3anHT 
MicTHTb iH({)opMam*K), mo o6rpyHTOBye TaKi joxi 3riziHO i3 3aK0H0,aaBCTB0M 
3anHTyBaHoi* J^ep^caBH. 

2. y pa3i kojth ue BH3HaneHO b 3anHTi, ko>kh3 o(j)iuiHHa oco6a b 
3anHTyBaHiH flepmaBi, y hkoi 3HaxoflHTbca Ha 36epiraHHi bhjtj^mchhh 
npe/iMeT, niflTBepaacye OopMOK), flKa floaaerbcfl jxo 3an*rry, weHTHMHiCTb 
npeniweTa Ta TpnBajiicTb 36epiraHHa, a TaKO)K npo 6yAb-aici 3mi'hh cTaHy 
npeiiMeTa. Tairi nocBumeHH* € aonycTHMHMH b 3anHTyK)HiH flepacaBi hk 

£OKa3H IX 3MicTy. 

3. UeHTpajibHHH OpraH 3anHiyBaHoT ^epncaBH MO>Ke BHMarara, 
mo6 3anHryioHa ^ep>KaBa noroziHJiacH Ha aoTpHMaHH* yMOB, mci Heo6xiflHi 
Ann 3axHCTy iHTepeciB TpeTbOi ^epacaBH ujoao npe^MeTa, akhh noBHHCH 
nepcaaBaraca. 

CTarni 16 
noBepHeHHH npe^MeriB 

UeHTpanbHHH OpraH 3anHTyBaHoi' RcpmaBH mo>kg BHMarara b\ji 
UeHTpanbHoro OpraHy 3anHTyioqoi /lep^aBH flKHaniiJBH.amoro noBepHeHH* 
6yAb-HKHx npeAMeTiB, HaaaHHx Ha BHKOHaHH* 3anHTy 3ri/iH0 3 uhm 
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^OrOBOpOM, BKJTfOHatOMH flOKyMCHTH Ta 3anHCH. 

Ctstth 17 

ilonoiviora y npoeeaeHHi laxo/jiB 3 KOH(|)icKaiui 

1. y pa3i kojih UeHTpanbHOMy OpraHy oahic'i 3 /JoroBipHHX 
/lepacaB CTaHe buiomo npo roxojxh hh 3Hapnjuxsi 3jiomhhib, hki 3Haxo/mT>cfl 
Ha TepHTOpii imiioi ,fl(ep>icaBH i aid MoacyTb KOH(J)icKOByBaTHC>i a6o iHiiiHM 
hhhom nifljiara™ BHJiyHeHHK) 3riaH0 i3 3aKOHOAaBCTBOM uiei ^epacaBH, bih 
Moace noiH(J)opMyBaTH npo ue LJeHTpajibHHft OpraH iHiuoi" #ep>icaBH. JIkiuo 
/lep^caBa, mo oTpHMyc TaKy iH(j)opMauiio, Mae iophcotkuik) y ubOMy 
nuTaum, BOHa mo>kc nepcaarH TaKy iH(j)opMauiK) cboim opraHaiw jxnn 
BH3HaMeiiH>i, mh MO)KyTb 6yTH B)KHTi y 3B H3Ky 3 uhm 6y,ab-aKi 3axo,aH. 
OpraHH npHHMaioTb piiueHHfl Ha ni/KrraBi 3aKOHO/iaBCTBa cboci KpaiHH. 
UeHTpajibHHH OpraH ^epacaBH, hkb. oTpHMajra iH(J)opMauiio, iH^opMye 
UeHTpanbHHH OpraH flepacaBH, aica Havana iH(j)opMauiio, npo bhchti 3axoziH. 

2. /JoroBipm /^ep>KaBH aonoiviaraioTb oziHa oj\h\v\ b Me>Kax Vx 
MHHHoro 3aKOHoaaBCTBa nia Mac npoBeaeHH* 3axo/UB 3 KOH(j)icKaun /loxoziiB 

Ta 3HapHAb 3JI0HHHIB, BIAUlKOAyBaHHfl nOTepflUlHM BIJX 3J10MHHy Ta CTflrHeHHfl 

iiJTpa(})iB, HaKJia/iCHHX *k noKapaHHH y KpHMiHanbHHx cnpasax. Ue Moace 
BKjiioMaTH Aii 3 HaitnazieHHM apeuny Ha aoxo/ih hh 3Hapa;mfl y npoueci 
no^anbiuoro npoBajpiceHHa y cnpaBi. 

3. ^oroBipHa /fcpacaBa, Ha 36epe>KeHHi hko'i 3Haxo,aaTbca aoxoah 
mh 3Hapazmfl 3jiomhhib, po3nopa,a>KaeTbC5i hhmh Bi^noBiAHo ,ao n 
saKOHO^aBCTBa. Ko>KHa ^oroBipHa flepwaBa Moace nepeflasaTH Bee a6o 
nacTHHy TaKoro MafiHa hh kouith b\jx ix npo^a>Ky o^Ha OflHin b Meacax, 
A03B0JieHHx 3aKOHo^aBCTBOM nepeaaiOHoi CropoHH, Ta Ha yMOBax, xki Bom 

BBaHCaC npHHHHTHHMH. 

CTarra 18 
CniBBiAHOiiieHHS! 3 iHuiHMH yroflaimi 

#onoMora Ta npoueaypH, BH3HaMCHi b UbOMy /JoroBopi, He 
nepeuiKOA^caioTb ko^chih #oroBipHiH #ep>icaBi y Ha/iaHHi .aonoMorH onm 
omm Ha niflcraBi no/iOKeHb ihuihx MiacHapoaHHx yroa a6o nojioaceHb "11 
HauioHajibHoro 3aKOHO^aBCTBa. ^oroBtpHi ^epacaBH Moacyrb t3ko>k HaaaBara 
^onoiviory 3ri,aHO 3 oyjxb-HKHMH ABOcTopoHHiMH aomobjichocthmh, yroziaMH 

MH npaKTHKOK), HKl MOHCyTb 3aCTOCOByBaTHCH . 
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CraTTA 19 
KoHcyjibTauiT 

y B33GMHO y3roA>KeHHH Mac LleHTpajibHi* OpraHH /],oroBipHHx 
JXepyKtiB npoBozuiTb KOHcyjibTauii 3 mctok) 3a6e3neMeHH* HaH6ijibui 
ec|)CKTHBHoro 3acTocyB3HHfl uboro /loroBopy. UempajTbHi OpraHH Moacyrb 

T3K0HC FIOrOAHTHCJI Ha T3K1 npaKTHHHI 3aXOflH, «Ki MOHCyTb 6yTH 

Heo6xi,aHHMH jinn cnpHHHHH BHKOHaHHio uboro ^oroBopy. 

Ctbtth 20 

PaTii(|>iKauifi, Ha6yrrH hhhhocti Ta npuriHHeHHH jxii 

1. Ueft ^oroBip ni;yiflrae paTHc|)iKaui'i. OGisiiH AOKyMCHTaM h npo 
paTH(J)iKauiK) 6yae 3/UHCHeHO b HaHKopoTtiiHH TepMm. 

2. Lien ^oroBip Ha6yBae MHHHOCTi 3 jinn o6MiHy aoicyMeHTaMH npo 
paTH(J)iKauiio. 

3. Ko>KHa 3 /loroBipHHx #ep>icaB Mo>fce npHnHHHTH nm uboro 
/JoroBOpy iujmxom nHCbMOBoro noBiflOMjieHH* ihuioi AoroBipHOi flepacaBH. 
FlpHnHHeHHi! jxii Ha6yBae mhhhocti Mepe3 micTb michuib bw m™ TaKoro 
noBiflOMjreHHK. 

Ha nocBWieHHH uboro, BuuiOBiam nOBHOBa^cHi npe^CTaBHHKH 
nmnHcaswi uefi .HoroBip. 

Bmhhcho y Kuebi m>oro jxnn 

\AAtnKX \99 S p., y abox npHMipHHKax aHrjiificbKOK) Ta 

y KpaiHC b KOK) M0B3MH, npHHOMy oSHABa TeKCTH € aBTCHTHHHHMH . 



3a CnojiyneHi UlTaTii 3a YicpaiHy 




^OflaTOK 

jxo /JoroBopy mok 
CnojiyMeHHMH UlTaraMH AMepHKH Ta YKpaiHOfo 
npo B33€MHy npaBOBy AonoMory y KpHMiHanbHHX cnpaBax 



OopMa A: riocBiflMeHHa flijiOBoi\aoKyMeHTaun 

cDopMa B: riocBuiHeHHfl BiflcyTHOcri hh HeicHyBaHHa zujioboi 
AOKyMeHTauii* 

OopMa C: riocBiaHeHHfl ocj)miHHO*i ^ofcyMeHTauu 

OopMa D: nocBiAMeHH* BiacyTHocri a6o HeicHyBaHH* cxj)iuiHHoi 
aoKyMeHTauii 

OopMa E: riocBi/iHeHHH ctocobho BHJiyneHHx npejiMeTiB 
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&opMa A 

nocBianeHHSi AijioBoi AOKyivieHTauii 

fl, (npi3BHme) , nonepe/wceHHH *k cbi'hok, mo 

jiaqa HenpaB^HBHx noi<a3aHb Tame 3a co6oio KpHMiHajibHy BianoBiaajibmcTb, 
3acBiA l iyio TaKe: 

npauioK) B/npHHeTHHH jxo (Ha3Ba ycTaHOBH, mjx mxii 

3anHTyfOTbc>i aoicyMeHTH) Ha nocaai (any>K6oBe eraHOBHine hh 

3BaHHH) i 3 omHjxy Ha mo€ cjiy>ic6oBe CTaHOBHiue * ynoBHOBaaceHHfi i 

KOMneTeilTHHH 3po6HTH ue JaCBWieHHfl. 

Ko>khhh i3 3anHciB, mo ixojiaerbcn, e flOKyMeirroM, akhh 3Haxo/wn>ca y 
po3nop«ii)KeHHi BHiue3a3HaqeHoi ycraHOBH i hkhh: 

(A) 6yB 3po6jieHHH nijx Mac a6o HeB,aoB3i jxo mh nicjw BHKjianeHHx 
noaifi oco6oio, o6i3HaHOio y uhx uomnx, a6o 3 iH(J)opMaui't, nepeaaHot Heio; 

(B) bibc* b xom 3BHqaHHoi\aiJiOBO*i\aiiijibHocTi; 

(C) CKJiaziaBCH ycTaHOBOK) y 3BHnaHH0My nopn^Ky; Ta 

(D) hkuxo He e opHriHajioM AOKyMeHTa, to € fioro ayGniKaTOM. 

(AaTa 0(j)opM.neHHa) 

(Micue oc|)opMJieHHii) 

(nizuiHc) 
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(Dopiua B 

riocBiuMeHHsi eiacyTHocTi hh HeicHyeaHun aijioboi AOKyMeHTauiT 

51, (npi3BHiue) , nonepe^>KeHHH hk cbuiok, mo 

aana HenpaBAHBHx noKa3aHb TarHe 3a co6ok> KpHMiHajibHy BianoBiaajibHicTb, 
3acBiziMyio TaKe: 

51 npamoio B/npHneTHHH jio _____ 

(Ha3Ba yCT3H0BH, B\JX JIKOi" 3anHTyK)TbC» ZlOKyMeHTH) 

na nocaai __ 

(cjiy>K6oBe craHOBHiue hh 3B3hhh) 
i 3 onumy Ha moc cjiyacGoBe craHOBHiue a ynoBHOBa>KeHHH i 
KoivineTeHTHHH 3po6HTH ue 3aCBWieHH«. 

B pe3yjibTari Mod cnyacGn hh npHHeTHOcri jxo BHiucHa3BaHoT 
ycraHOBH a o3HanoMjieHHH 3 jujiobhmh 3anwcaMH, mo BQjxyrbcn Heio. 
YcTaHOBa sejxe r\jiob\ 3anHCH, aid: 

(A) po&njrrbca nw Mac a6o hcbaobsi jxo hh nicjin BHicnaaeHHx 
noAiH oco6oio, o6i3HaHOK) y uhx nojxixx a6o 3 iH(J)opMami, nepeaaHoi" Heio; 

(B) BCAyTbCH B XOXU 3BHHaHH01 AlJIOBOl fliflJlbHOCTi; Ta 

(C) cKjra/iaioTbCfl ycTaHOBoio y 3BHHafiHOMy nopjiAKy. 

Cepca 3annciB, mo Bejinca t3khm hhhom, e aoKyMCHTH Ta 3anncH 

(J)i3HHHHX Ta fOpHJlHHHHX OCl6, HK1 MaiOTb paxyHKH HH iHHJHM HHHOM 
3fl_HCHK)K)Tb ^ijiOBy fliflJIbHlCTb 3 BHUUe3ra,_iaHOK) yCTaHOBOK). % 3fl_HCHHB HH 

3a6e3neHHB 3/UHCHeHH* peTejibHoro nouiyKy t3khx 3anHciB. He 6yjio 
3HaH>aeHO HcoAHoro 13 3anHCiB, aid Bi,ao6paHcaK)Tb 6y,ab-HKy flinosy 

fliaJlbHlCTb, mO 3AlHCHK)BaJiaCH MIX yCTaHOBOK) i T3KHMH (|)i3HHHHMH Ta 
JOpHflHHHHMH OC06aMH! . 

Hmuo ycTaHOBa Bejia paxyHOK bw \mqhi hh 6pana ynacTb y 
TpaHcaKuii' 3 6yflb-aK0K> 3 BHiue3ra,aaHHx cj)i3HHHHx a6o fopH^HHHHx oci6, to 
h flinoBi 3anncH MajiH 6 Bi;io6pa>KaTH t3khh (J)aKT. 



(naja oc|)opMJieHHH) 



(MlCtte 0(j)OpMJieHHfl) 



(niannc) 
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Oopivia C 



nocBlnHeHHsi o())iuiHHoV AOKy MeHTauii 



fl, (npi3BHiue) , 3acBiaHyio: 

1. (Ha3Ba .aep^caBHoro opraHy) e 

Aep>KaBHOK) ycTaHOBoio a6o opram3aLU€fO (Ha3Ba KpaiHH) 

i BiiinoBiflHo jxo 3aKOHO^iaBCTBa ynoBHOBaaceHa bccth cx|)iuiHHy 

zioKyMeHTauiio, no wicTHTb aam, mo,ao hkhx 3aicoHO/iaBCTBo nepe/i6a i tae 
3BtTHicTb, o6niK Ta 36epiraHH«; 

2. Iloca/ia, any n 3aHMaio b BnmeHa3BaHOMy ziep>KaBHOMy opram - 
(ocj)iuiHHe 3BaHH«) ; 

3. BiariOBiflHO ^ 0 M0 \ x o4hluhhhx noBHOBaaceHb a 3a6e3neHHB 

BHrOTOBJICHHfl A1HCHHX 1 TOMHHX KOTIiH 3anHClB, flKl B5J1HCA UHM flCp)KaBHHM 

opraHOM; Ta 

4. LJi Konii* orwcyiOTbca HHXCHe i AoaaiOTbCfl. 
OnHc AOKyMeHTaui'i: 



( niztfiHc)_ 

(0(})iuiHHa nenaTKa a6o urraMn) 
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<Dopivta D 



FIocBiAHeHHsi BweyTHoeri a6o HeicHyeaHHsi 
o<|)ii|iHHoT AOKy MCHTauii 



fl, (npi3BHiue) , 3acBijiMyio: 

1. (Ha3Ba aepacaBHoro opraHy) e 

.aep^caBHOK) ycTaHOBOK) a6o opraHi3auieio (Ha3Ba xpaiHH) 

i BianoBi/iHO jxo 3aKOH043BCTBa ynoBHOBa>KeHa Becra o<|>miHHy 

AOKyivieHTauiio, hk& MicTHTb flam, uxojxo jikhx 3aKono,aaBCTBO nepe,a6aHae 
3BiTHicTb, o6;iiK mh 36epiraHHa; 

2. /loKyMeHTauia HH>K i ieonHcaHoro Baay MicTHTb flam, iuoao *khx 
3aKOHO/iaBCTBO nepefl6a i iae 3BiTHicrb, o6jiik hh 36epiraHHH, i TaKi flam 

nOCTiHHO 3HaXOfl*TbCfl Ha 06jllKy i 36epiraiOTbCH BHlUeHa3B3HHM flepncaBHHM 

opraHOM; 

3. Flocaxia, ai<y a 3afiMafo y BHiueHa3BaHOMy flepacaBHOMy opram, - 
(o(J)iuifiHe 3B3hhh) ; 

4. BianoBiflHO no moix ocJhluhhhx noBHOBa^ceHb a 3/iihchhb hh 
3a6e3ne i iHB 3flificHeHHfl peTejibHoro nouiyKy HHHeneonHcaHHX flOKyMCHTiB 
cepefl AOKyMeHTauii' BHiue3a3HaqeHoro flep>KaBHoro opraHy; Ta 

5. )K()fleH 3 T3KHX flOKyMeHTiB He 6yB 3HaHfleHHH. 

OnHc AOKyMeHTauii: 



( niflnHc) 

(Oc})iixiHHa nenaTKa a6o urraMn) 

(flaTa) 
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(PopMa E 

nocBi/iMeiiHsi ctocobho BHJiyneHHx npeaMeriB 



51, (npi3BHiue) , nonepeA^ceHHH *k 

cbi'aok, mo ^ana HenpaB^HBHx noKa3aHb rnruc 3a co6ok> KpHMiHajibHy 
Bi^noBi^anbHicTb, 3acBiflHyfo: 

1 . a npamoio b (Ha3Ba KpaiHH) i moc 

cjny>K6oBe CTaHOBHtue a6o 3BaHH* - (c;iy>K6oBe craHOBHiue a6o 

3BaiiH>i) _; 

2. a oTpHMaB Ha 36epiraHH5i nepejiiHem HHHcne npeflMera bw 

(npi3BHme oco6h) 

(flaTa) 



(Micue) ; Ta 



3. a nepcaaB 36epiraHHH nepe/iineHMx HHHCMe npe^MeTiB 
(npi3BHiue oco6h) 



(flaTa) 



(Micue) b TaKOMy >k craHi, 

b HKOMy ix OTpHMaB (a6o, hkujo ue He TaK, to b cram, 3a3HaneHOMy hutkhq). 

OnHC npe^MeTiB: 

3m1hh CTaHy nizi nac 3Haxoa>KeHHfl Ha MoeMy 36epiraHHi: 



(AaTa o(J)opMJieHH^) 



(Micue 0(j)opMJieHH*) (OiJiiiiiHHa nenaTKa a6o iirraMn) 



(nuuiHc) 



